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OCOBJINBOCTI BJKUBAHHA IHIHIAJIBHUX
CKOPOYEHHbL( HA MATEPIAJII AHI'JIOMOBHHUX
ICTOPII XBOPOB INAIIIEHTIB 3 CEPIIEBO-
CYAUHHUMMHU 3AXBOPIOBAHHSsIMMN)

Jlexcuka Oynbp-sikoi MOBH BimoOpakae peanbHy MiHCHICTH
KUATTS. OKCPOPACHKUN CIOBHUK TIAYMauHTh TEPMiH «IEKCHKA»
(Bim rpeupkoro “lexis”) sk “the total stock of words in a
language”[1]. IIpomec MONOBHEHHSA CIIOBHUKOBOIO CKJIaay
nocTiiHWi Ta nuHamivHWi. OCKIAbKH TpaauIiiiHi crmocoou
CIIOBOTBOPEHHS OOMEXEHi, MOMOBHEHHS CIOBHUKOBOT'O CKJIAdy
MOBHM 3a JIONOMOTOI0 abOpeBiamii OCTaHHIM YacoM IOYHUHAE
BiirpaBaTu Bce OIJIBII BaXXJIHUBY POJIb.

Tepminu “abpeBiaTypa” 1 “abpeBialis” TOXOIITh BiJ
JAaTHHCBKOTO cioBa “brevis” — xopotkuii [2]. OcobnuBicTH
abpesianii mossirae B TOMY, IO BOHAa CIPSIMOBaHa Ha CTBOPEHHS
OB KOPOTKHX HOMIiHaIiii. He BuUHATKOM € ¥ Meau4Ha
TEPMIHOJIOTisl, CHCTEMa IOHSITh IKOI MM03HAYae CTaHU Ta MPOIECH,
10 MPOTIKAIOTh Y JIIOJCHKOMY OpraHi3aMy, XBOpoOU Ta IXHi 03HaKH,
METOJH JiarHOCTHKH, NPO(]iNakTUKK 1 JiKyBaHHS 3aXBOPIOBaHb,
MeJuYHEe 00JiaJlHaHHs, JiKapCchKi 3aC00U TOIIO.

Tak sK MeJW4YHAa TEpPMIHOJOTIS HacHYeHa CKIAJHUMH
TepMiHaMu, cHeuiajicTh wmiei ramy3i BHKOPHUCTOBYIOTH IEBHY
CHCTEMY CKOPOUYEHb, sIKa € JUIsl HUX 3pO3yMIJIOI Ta HaJ3BHYAHO
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KOPHUCHOIO. Ii KOPUCTH IOJIAra€ B TOMY, IO BUTPAYAETHCA MCHIIC

gyacy came Ha mnamepoBy pobOory. IlutanHs TioymMadeHHA Ta
PO3YMiHHS MEIMYHHX CKOpPOUYEHb MOTpedye OINpII AeTaJbHOTO
BUBUYCHHS Ta BUCBITICHHS B PO eciiHNX BUAAHHSIX.

[Ipobrema abpesiarmii B cydacHii MeAWYHIA TEPMiIHOIOTIT
BUCBITIIOETECA B poborax HO.A.3amuoro, M.Kacmopoyik,
Hx.Bepmana ta inmux [3,4,5].

B nmawniit )xe po0oti po3riasiHeMo iHiUiandbHi abpeBiaTypu,
SIK1 BXKMBAIOTHCS B iCTOPiAX XBOPOO MAIi€HTIB 3 3aXBOPIOBAHHAMU
CEepLEeBO-CYAUHHOI cucTteMu [6;7].

B xonmi gocnimxkeHHss OyJIO BHUSBJICHO, IO HAWOIJIBII
BXXMBAHUMH € iHII[iaJbHI CKOPOUYEHHS, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS MPH
OTIACi aHaNi31B XBOPHX:

RBC — red blood cell count;

WBC — white blood cell count;

RDW - red cell distribution width;
ESR — erythrocyte sedimentation rate;
LDH — lactate dehydrogenase;

AAT — aspartate aminotransferase;
CRP — c-reactive protein.

TakoX YacTO BXUBAKTHLCS I1HINiaIbHI CKOPOYEHHS, IO
HaJIEXKAaTh J0 MO3HAYEHHS aHATOMIYHUX YTBOPCHB:
LV — left ventricle;

LA — left atrium;
aa — arteries.

o mnoka3HuWKiB (QyHKIIOHYBaHHS CEpPIEBO-CYIHHHOI
CHUCTEMH BITHOCATHLCS TaKi iHiNmialbHi abpeBiaTypu:
BP — blood pressure;

HS — heart sound;
PAP — pulmonary arterial pressure;
BPM - beats per minute.

Heskxi aOpeBiaTypHu MO3Ha4alOTh Ha3BU XBOPOO CEPLEBO-
CYAUHHOI CUCTEMH:

ABE - acute bacterial endocarditis;
AF — atrial fibrillation;

AHD — arteriosclerotic heart disease;
CT - cardiac tamponade;
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AAA — abdominal aortic aneyrysm.

Kpim Toro, mpu po3rasaai ictopiif XxBopod Oysio BUSBIEHO,
mo iHOAl ofHa abpeBiaTypa MOXKe MaTH pi3HiI TaymadeHHA. Tak,
Hanpukiaaa, ckopouenns PCT — 1) plasma clotting time, 2)
plasmacrit test; CT - 1) cardiac tamponade,2) computed
tomography; AV — 1) arteriovenosus, 2) arterioventricular [7].
Taki oMOHIMiuHI abpeBiaTypu MOKIMBO 3pO3YyMITH TiJIBKH HPHU
O0e3mocepeAHPOMY JeTajJbHOMY BHBYEHHI OKpeMoi icTopii
XBOpOOH.

JocaikeHHsT ToKa3ano, 0 B CY4YacHOMY MEIHYHOMY
JIUCKYpCi, 30KpeMa B iCTOPisiX XBOPOO BUKOPHUCTOBYETHCS BEIHKA
KiIbKiCTh CKOPOYEHB B3aralji, ajie¢ HalyKMBaHIIIUMU € iHIIiadbHi
CKopoueHHA. BoHH mOTpeOyIOTH MNOAANBIIOTO JiHTBICTHYHOTO
BHBUYCHHA.
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